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Policier/ière Polizist/in

2. Activités principales

- Assurer, en permanence, les interventions et prendre les 
premières mesures de police sur les lieux d'intervention ; 

- constater des infractions, enregistrer les plaintes, mener 
des enquêtes attribuées en matière de police judiciaire et 
dans le domaine de la circulation routière ; 

- identifier les individus présumés auteurs, instigateurs ou 
complices, procéder à des interpellations et les déférer au 
ou à la procureur-e ; 

- effectuer des tâches de sécurité publique, surveiller la 
circulation routière, par une présence sur le terrain ; 

- exécuter des décisions administratives ou judiciaires ; 

- assurer les tâches administratives en lien avec les 
activités courantes. 

 

2. Haupttätigkeiten

- Ständige Gewährleistung der Interventionen und 
Ergreifen der ersten polizeilichen Massnahmen an den 
Einsatzorten ; 

- Feststellung von Straftaten, Aufnahme von 
Strafanzeigen, Durchführung von Untersuchungen im 
Bereich der Gerichtspolizei und des Strassenverkehrs ; 

- Identifizierung von Personen als mutmassliche Täter, 
Anstifter oder Komplizen, Durchführen von 
Anhaltungen und Überstellungen an den 
Staatsanwalt/die Staatsanwältin ; 

- Wahrnehmen von Aufgaben im Bereich der öffentlichen 
Sicherheit, Überwachung des Strassenverkehrs durch 
Präsenz im Terrain ; 

- Ausführen von administrativen oder 
gerichtspolizeilichen Entscheidungen ; 

- Übernehmen von Verwaltungsaufgaben im 
Zusammenhang mit den laufenden Tätigkeiten. 

 

1. Mission

Veiller à l'ordre public, au respect des lois, à la protection 
des personnes et des biens. Prévenir, rechercher et réprimer 
toute forme d'infraction ou de délit. 

 

1. Auftrag

Für die Aufrechterhaltung der öffentlichen Ordnung, die 
Einhaltung der Gesetze und den Schutz von Personen und 
Eigentum sorgen. Verhütung, Aufklärung und Ahndung 
jeglicher Art von Vergehen.  
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Kommission für die Bewertung und Einreihung der 
Funktionen

CEF

KBF

Adopté par le CE le 08.11.2011 Vom StR genehmigt am 08.11.2011



3. Exigences

Exigences minimales 

Formation professionnelle : 

Brevet fédéral de policier/ière. 

 

Voir Ordonnance du 2 mai 2017 concernant l’avancement et 
la promotion des agents et agentes de la Police cantonale 
(ROF 2017_035). 
 

3. Anforderungen

Mindestanforderungen 

Fachausbildung: 

Eidg. Fachausweis Polizist/in. 

 

Siehe Verordnung vom 2. Mai 2017 über das Vorrücken 
und die Beförderung der Beamtinnen und Beamten der 
Kantonspolizei (ASF 2017_035). 
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